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ZNILUV A O POSKYTNUTI FINANt]NYCH PRO STRIEDKOV
NA SPOLUFINANCOVANIE PROJEKTU V NAVTCI PROGRAMU

SASPRO 2 E. 1372t/03/01

uzatvorend podl'a $ 269 r:ds' 2 zilkona t,. 5l3llggl z. z. obchodny zilkonnil< v platnom zneni
medzi zmluvnyli stranami:

I. SLOVENSXA AXAUEMIA VIED

sidlo:
zastipen6:
ICO:
ri lpivnri:

sidlo:
zastiryeny:

rio:
IC DPH/DIi:
bankovd spojenie:
dislo ridtu:

Kontakt:
email:

cTll u.NtvERZtTA) | u [?trffx,Ji"

Stef6nikova 49,814 38 Bratislava
prof. RNDr. Pavol Sajgalik, DrSc., predseda
00037869
2020844914

osoba zodpovedn6 za komunik irciu (project fficer).In5y. Eva KriitoJbvd
telef6n: 02157510220
em ai l : liti s!cr{lrya(4-qp, q2g 4r.;. 9 k, $ a$ }2 to_Z ig)$i}}: b-a* $ L

(d'alej len ,,SAlr')

Fyzikrilny fstav SAV, v. v. i.

Dribravsk6 cesta 9, 845 1 1 Bratislava 45, Slovensk6 rr;publika
Doc. Mgr. M6rio Ziman. phD.

00166s37
sK202083 0339
St6tna pokladnica
sK61 8180 0000 0070 0061 9879.
Mgr. Angelika Winczerov6
r eg&.( <uy.tu,s it yJ, s"dlt!_..$k

zodpovednit osoba (project fficer); Mgr. M6ria Surovcovd, phD.
telef6n: 021 20gt0:l0l
email:

llli,l"rl!-l",9tl|lt"-\:clt-Vil.fr;airbi-t..S_Li

(d'alej len,, Partner")

(SAV a Partner spolodne d'alej tieL ako ,,Zmluvnr! strany" a jednotlivo ako ,,Zmluvnd strana,,)

Tento projekt zi:;kal financovanie
z viskumndho a inovain6ho programu
Europskej unie llorizont 2020 v rdnrci
Marie 5klodowska-Curie Dohody
o gtante a 945478

partner projektu partner projektu



Preambula

Vzhl'adom k tomu, Ze

SAV ako prijimatel'uzavrel s Vyikonnou agentirrou pre qiskum (angl. Itesearch Executive Agency)
(d'alej len ,,Vfkonn6 agentfra pre vyskum ") Dohodu o grante t,. g454i.8, predmetom ktorej je
poskytnutie finandnych prostriedkov narealiz|ciu Programu SASI,RO 2 (d'alej len ,,Dohoda o grante

I

SAV sa m6Ze v srilade dl6nkom 8 Dohody o grante obrritit'na partnerske organizhcie, aby vykon6vali
urdit6 rilohy tykajfce sa Programu SI\SPRO 2, a
SAV sa zaviazala zabezpe(,it', aby paftnerskd organizitcia dodrZiavala povinnosti stanoven6 Dohodou
o grante,

sa Zmluvne strany dohodli na uzatvoreini tejto Zmluvy o poskytnuti finandnlich prostriedkov na
spof ufinancovanie projektu v r6mci programu SASPRO 2 (d'alej len ,,Zmluva") v nasledovnom zneni:

1.1,

il6nok I
Predmet a riiel Zmluvy

Zmluvnd strany sa dohodli, Ze v5etky ustanovenia tejto Zmluvy musia by' vykladan6 a plnend takyim
sp6sobom, aby boli naplnend zfxazky SAV, ktord vypljruajt z Dohody o grante.

Predmetom tejto Zmluvy je irprava podmienok, pr6v a povinnosti medzi SAV a partnerom pri
spolodnom financovanf Projektu definovandho vdl. 1.3. Zmluvv uskutodilovandho v orsanizilcii
Partnera v rdnnci Programu SASPRO il.

Udelorn tejto Zmluvy je spolufinancovanie schv6lendho Projektu v rSmci Programu SASPRO 2,ktory
je detailne popisany v Prilohe d. I tejto Zmluvy a ktory je b iZ5ie identifikovanli nasledujfcimi ridajmi
(d'alej len,,Projekt"):

Ndzov Projektu: Sckvendni merania a nekornpatibilita v operadnlch te6ririch

Registrain6 tlislo Projektu: 13721(t3101

Popis Projektu:

a) Strudny popis Projektu:

It6n'rec operadnyctr te6rif poskytuje abstraktnd prostredie pre moZnd fyzil<LIne teorie zaloLen6 na
operadnych plincipoclr, Operaind teclrie, ktore obsahu.jri nielen kvantovd a klasick6 teorie, ale aj
nespodetn6 mnoZstvo pokusrrych te6rii, n6rl poskyujLli plostrieclky na 5tfrdiurrr clobre zn6mych
vlastnosti kvantove.j te6rie vo v5eobecne.jsom prostredi. 'l'o n6m urnoZliuje fbrmulovat'a skfllrat'tieto
vlastnosti v r6zrtych teriri6ch, kvantifillovat'ioh a navzllom porovndvat'r6zne teorie na zhklade toho,
ako sa tieto vlastnosti v nich sprriva.iri, D6leZitou platfbrmou na porovn6vanic kvantove.j te6rie s i'ymi
operadnymi teiiriarni s(r scenare pripr vy a merarria. Scen6re pripravy a m rania pozost6vztjrl z
pripravy fyzickdho syst6nru v poiiadovanom stave, merania systdmu urditymi fyzik6lnymi
pozorovatel'tr17mi a konednej registrilcie ziskandho vysledku merania, Ako ;zdklad kaZddho fyzikzitneho
experimentu a konrurriltadnej schdny slrjrZia ako r6mec, v l<torom nroZno realizovat'vietl<y
infbrmadno-terrretickd Ilohy. Stilditrlrr tychto scen6r'ov pot]tocou met6cJ operadnych teorif niinr
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pomiiha pochopit', alty typ komurrik6cie.je rnoZn.i v kvantovej terjlii, al<1i je pdvod obmeclz-eni pre
rdzne irtfbrmadno-teoretickd irlohy a dokonca a.] to, al<e drnhy te6rii by rnohli prekonat'limity
kvantovej te6rie. Prikladonr d6leZitei a dobre pre5tLrdovane.j vlastnosli kvantove.j teorie je
nekompatibilitrL merani, t. j. nemoZnost' zmerat' nir:ktord fyz,ik/,ine po:zorovatel'ud velidiny spolcidne a

ostro potttocou .jedin6ho spolodndho meracieho zariadenia, Nel<orrpatibilita nt6 mnoho
fuudamentAlnych a praktick;fch d6sledkov. Llktizalo sa, Ze nekompatibilita nie.je len vlastnost'ou
kvantovej te6rie, ale aj v5etkych ostatnych oprlradnych te6r'i[, ktore nic sir klasicke; preto je
nekornpatibilil.a silrre nel<lasick6 vlastnost', l<tolLr moZno efektivne Studovat'v r6urci operadnych tetirii.

b) Miesto realiziicie Projektu: Fyzikdlny ristav SAV, v. v. i., Dribravskd cesta 9
845 11 Bratislava 45, Slovenskd republika

c) Tituly, meno a priezvisko host'ujfrceho vedca: Dr. Leevi Ilmari Leppiijiirvi

Firrandrrd prostriedky, ktor6 SAV posl<ytne na Projekt, sf poskytovane zProgramu SASPRO2,kIory
je spolufirrancovany ELrr6pskou l<omisiou zo sclrdrny ,,spolufinancovanie regiondlnych, narodnych a
ntedzindrodnych prograntov (COFUND)", realizclandho v rdrnci programu Horizont 2020 Marie
Sklodowsl<a - Curie Actions - COFUND.

SAV sa touto Zrrluvou zavdzuje posky,tnirt' Partnerovi finandnd prostrieclky na realizhciu Projektu
podl'a dl. II. tejto Zmlwy, Partner sa zavazuje finandnd prostriedky prijat apri realizitcii Projektu
dodrLiavat'podrnienky poskytnutia finandnych prostriedkov arealizftcie Projektu stanoven6 Dohodou
o grante atollto Zmluvou. Partner sije vedomli, Ze finandn6 prostriedky sir poskytnuteza predpokladu
plnerria podmienok stanovenych Dohodou o grantle, aLe ich nedodrZanie rn6Ze viest' k n6sledkom
stanovenym Dohodou o grante a/alebo touto Zrrluvou, najmzi v dl. VIll. a dl. X. a prislu5nyrni
pr6vnymi predpisrni.

Partner sa zavLizuje spolufinancovat' Projekt, a to poskytnutim finandnyclr prostriedkov z vlastnych

zdrojov podl'a dl, II. tejto Zmluvy.

Na priiva a povinnosti Zrnluvnych str6n sa okrem Dohody o grante d'alejvzt'ahujri aj prislu5ne prdvne

predpisy Slovenskej republiky a Eur6psl<ej frnie, najmri Nariadenie Eur6pskeho parlamentu a Rady
(EU) d. 129112013 z 11. decernbra 2013, l<toryr-tr sa zriad'uje program I{orizont 2020 - riimcovy
program pre vyskurr a inov5cie (2014 - 2020) a zru5uje rozhodnutie il 1982120061E, zitl<on (,.

35112015 Z. z. o finandnej korrtrole a audite a o zmeue a doplneni niektorycli zdkonov v platnorn

z'neni a zhkona t,. 51311991 Zb. Obchodnf z6l<onnil< v platnom zneni.

el:inok II
Finandn6 prostriedky urien6 na realiz6ciu Projektu

Finandnd prostriedky Specifikovan6 v dl. 2.3, ail. 2.5. tejto Zrnluvy poskyuje SAV Paftnerovi

vylrradne na irdel realizircie Projelctu. Partner je oprAvneny pouLif pridelend finandnd prostriedky iba

na rihradu opr6vnenlich vlidavkov Projektu tak, ako sri definovan6 v dlrinku 6 Dohody o grante, prip.

v Prirudke pre I'artnera vydanej SAV, ktor6 tvorf Prilohu (,.2 teito Zmluvy.

Partner sa zavdzuje poskytnrit'na irdel realizdcie Projektu sLllnu finandnych prostriedkov
Specifikovanri v dl. 2.4. a2.5. tejto Zrnluvy. Rovnako sa tieL Partner zatazuje zabezpeEit financovanie
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v5etkych ostatnych vlidavkov Projelltu, ktore vzniknri podas realiz,ilcie Projektu nad r6mec fi'a'd'ych
prostriedl<ov urdenych touto Zrnluvou na realiz6ciu projektLr.

Maxim6lna v1iSka finandnfch prostriedkov poskytnutlich na Projekt zo strany SAV je 131.558,4 Eur,
slovom: stotridsat'jedentisic pzit'stopZit'desiatosem Eur, Styridsat' centov. V prfpade, Ze skutod'd
opr6vnend ndklady Projektu prekrodia maxim6lnu vySku finaldlych prostriedkov uveden[r v
predchddza)fcej vete, uhradi Partnerr sumu tohto prekrodenia z vlastnVch zdrojov. pokial' skutodnd
oprS.vnend trdklady Projektu nedosiahnu maxim6lnu vy5ku finandnlich prostriedkov podl,a prvej vety
tohto dl6nku, bLrdI Partnerovi poskytnLrtd finandnd prostriedky iba do vyiky skutodnyich opr6vnenyclr
n6kladov Projektu,

Minim6lna vy'Ska finandnych prostriedkov poskytnutych na Projekt Partnerom z vlastnych zdrojov je
42.537,60, slovom: Styridsat'dvatisiic piit'stotridsat'sedem Eur, Sest'desiat centov. Daliie fina'dn6
prostriedky poskytnutd Partnerom na realizdciu Projektu nad r6mec finandnych prostriedkov urdenych
ty'mto dl6nkn, m6Zu byt'doplnend v I'ubovol'nej kateg6rii vydavko.v.

Vli5ka finandn;ich prostriedkov pridelen5l'ch na projekt (v Eurrich) bola Zmluvnymi stranami Lrrdend
nasledovne:

Zmluvne strany sa dohodli, Ze presuit-ty finandr-rych prostriedkov medzi jednotlivyrni rokrni projektu
Lrvedenymi v tabul'ke v tI.2.5. tejto Z,rnlLrvy nie sir pripustnd s vlnirnkoLr n6kladov na vyskum.

V pripade, Ze d6jde k preru5eniu financovania Programu SASPRO 2 zo srrany Vykonnej agentfrry pre
vyskum, je ISAV povinn6 o tejto skutodnosti bezodkladne informovat' partnera. Zmluvrt| strany sa
n6sledne doLrodnf na d'alSom postupe. Tym nie je dotknutd pr6vo SAV podl'a dl. 9.3. tejto Zrnluvy
jednostranne ukondit' financovanie Projektu v pripade, Ze d6jile k preruseniu alebo zastaveniu
financovania Programu SASPRO 2 z<t strany vlikonnej agenttry pre vysk.urn.

V pripade, Zr: bude Partner povinny vr6tit' SAV finandnd prostriedky poskynutd na projekt, pripadle
ich dast', po'vaLui'h sa taketo finandnrd prostriedky za vrdtene v deri ich pripisalia na [rdet SAV, z
ktordho boli prislusnd finandnd prostr;iedky poskytnutd paftnerovi.
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Cl6nok III
I{armonogram realiz6cie Projektu

Paftner sa zavazvje zabezpedit' zad,atie realizilcie projektu najsk6r v
znluvy a najnesk6r 5 mesiacov odo dia nadobLrdnutia ridinnosti

deri nadobLrdnutia irdinnosti tejto
tejto ZmlLrvy. Za dfitunt za(,atia

Kate96ria
I rok Projektu rok IU 3 rok Proiektu SPOLU

SAV
Partnef

Sr'
Partner

SAV
Partner

SAV
PartnerEK IFP IFP EK IFP EK FPla Prispevok na

Zivornd nrikladv

12880 172.8 t)g7q ) 32880 728 12919,2 32880 728 12979,2 98640 5 84 38931,6
I b, Prispevok na

robilinr
lc Prlsoevok na rodinu

ld NAklady na vj,skunr 0 4800 0 0 4800 0 0 4800 0 0 14400 0

2a Prispevok na

repriame ndkladv
0 6000 200 0 6000 200 0 6000 t200 0 I 8000 3600

VlSka pndelenyich frn
nrosfriedlrnv na DrnieLr 32 880 10972.8 t4179,2 32ti 80 t09'72,8 t41t9.2 328 80 10972,8 141'19.2 98640 329)8,4 42.531,6

LK+ - litrdp.tko koni:ia, lt,'P+ - lnftiluciohdtnaJbrho poclpory CELKOVO SPOLU l3 I 558,4 42537,6
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reahzit'cie Projektu sa povaZuje d6tum nadobudnutia ridinnosti pracovnej :zmluvy uzaworenej medzi
Partnerom a host'ujricim vedcom. D6tum zadatia realizdcie Projektu je Partner povinny pisomne
oznamit' SAV najnesk6r 5 kalendilrnych dni pred t-imto d6tumom, pokial' nebol tento d6tum
dolrodnuty poi:as negociScie tejto Zmluvy, pripadne, ak bol d6tum zadatia realizdcie proiektu

dohodnuty, ale do5Io k jeho zrene.

Parlner je povinnli bezodkladne po nadobudnLrti ridinnosti tejto Znluvy zatat vykondvat' v5etl<y
nevyhnutnd sprS.vne a adrninistrativne rikony (ako sir napr. irkony vedrice k splneniu vizovej
povinnosti host'ujrlceho vedca a pod.), l<tore zarudia dodrZanie lehoty pre zadatie realizilcie Projektu
stanovenej v dI.3,1. tejto Zmluvy. Paftner jetieL povinny zabezpe(,it, aby spr6vne a administrativne
rikorry podl'a predch|dzajiscej vety za(,al bezodkladne po naclobudnutii irdinnosti tejto Zmluvy
vykon6vat'aj host'ujuci vedec. Partner a host'ujrici vedec sf povinni poskyovat'si navz6jom potrebnf
s[rdinnost'pri v'ykon6vani frkonov podl'a tohto dl6nku Zmluvy.

V pripade, LePartner zisti,2e nebude moZnd z d6vodov vy5Sej mo<:izatat'realizilciu Projektu v lehote
stanovenej v d1.3.1. tejto Zmluvy,je povinnli o tejto skutodnosti bezodkladne pisomne infornrovat'
SAV. SAV m6Ze v tal<omto pripade povolit'predizenie lehoty na z:.atatie realizfrcie Projektu podl'a dl.
3.1. tejto Ztnhvy, najviac v5ak o 3 mesiace, pridom prihliadne k opr6vnenosti d6vodov vedricich l<

oneskorendmu ;radatiu realizhcie Proj ektu.

Za d6vody vyS5ej mor:i sa na f del dl. 3.3. tejto Zrnluvy povaZujrl:

zfxaLne zdravotttl d6vody na strane host'ujf ceho vedca, .jeho manZelalrnanZelky alebo jeho
deti,

frmrtie nanLela/ manZe I ky al e bo diet'at'a h o s;t'uj it ceho vedca,

c) prirodn6 katastrofa, ktor6 host'ujucemu vedcovi preukazatel'ne znemoLiuje pricestovat' na

m iesto realizhcie Projektu,

d) administrativne prel<6Ll<y spojend s procesorn ziskania v[2, prip. prechodneho pobytu, ktore
host'Lrjircemu vedcovi preukazatel'ne znemoZriujri pricestovat' na miesto realiztrcie ProjektLr,

alebo

e) epid6mie, pauddmie, vyhl6senie mimoriadnej situ6cie di nrldzovdho stavu a na ne nadviizLrjirce

[rradnd obmedzenia znernoZriujrice host'ujircemu vedcovi pricestovat' na irzemie Slovenskej

republiky,

za predpokladt, Le uvedene skutodnosti nesp6sobil Paftner ani host'ujrici veclec a Paftner ani host'ujitci
vedec ich nemohli predvidat'pred podpisorn tejto Znluvy.

Partner sa zavazuje ukondit' Projekt do 36 rnesiacov od diltumu zadatia realizhcie Projektu. Skor5ie

alebo neskor5ie ul<ondenie Projektu nie je pripustnd. Partner je opr6vneny poLiadat'o preruSenie

Projektu z osobnych, rodinnych alebo profesijnlich rldvodov na strane host'ujr"iceho vedca, ktor6 neboli
a nernohli byt predvfdand v dase podpisu tejto l4rnluvy. SAV neodmietne preru5enie Projektu v
pripade, Ze host'ujfcemu vedcovi vznikol n6rok na materskri alebo rodidovsk[r dovolenku podl'a
platrrej slovensl<ej legislatfvy, ato aL na dobu trvania takejto materskej alebo rodidovskej dovolenky.
V ostatnych prfpadoch zdvisi povolenie preruSenia Projektu od [rvahy SAV. V pripade, Ze SAV povoli
preru5enie Projektu, nebude Projekt podas trvania preruSenia realizovany a d6turn ukorrdenia ProjektLr,

ako aj v5etky terminy stanovend v harmonograme reali'.zacie Projektu podl'a tejto Zmluvy, ktord do
doby preru5enia neuplynuli, sa posirvajir o dobu povolen6ho preru5enia Projektu.
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36 Bez olrl'adu na ostatn6 ustanovenia tejto ZrnlLrvy, najmii dl. 3.5., sa Paftner zavaztrje ukondit'projekt
najneskdr do 30.09,2025 (d'alej lenr ,,najneskorSi d6tum ukondenia"). Partner berie na vedomie, Le
najneskor5i d6tum ukondenia nie je moZnd prekrodit', a to ani vtedy, al< by cl6turn ukondenia projektu
stanoveny podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nastalnesk6r, ako je najneskor5i d6tum ukondenia.

Maxirn6lna vySka finandnych prostriedkov pridelenych na Projekt podl'a (,1. 2.3. tejto Zmluvy
bude pomerne zniLenh vo v5etkfch jej dastiach uvedenlich v dI.2.5. tejto Zmhvv, pokial':

realizilcia Projektu nezadne v lehote
podl'a dl. 3.3. tejto Zrnluvy): v tomto
zniLend maxim6lna vy5ka finandny'ch
dni od uplynLrtia lehoty na zatatje
Proiektu.

3.1 .

a) stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy (pripadne prediZenej
pripade bude dast'finandnych prostriedkov, o ktor[r bude
prostriedkov , vypo(,itan| na zSldade podtu kalend6mych
realizdcie Projektu do skutodn eho zadatia realizircie

38

b) d6tum ukondenia Projektu stanoveny podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nastane nesk6r, ako je
najneskor5i d6tum ukondeniia; v tomto pripade bude dast' finandnych prostriedkov, o ktor[r
bude zniLend rnaxim6lna vfSka finandnfch prostriedkov, vypoditan h na zilklade podtu
kale:nd6rnych dni od najnr:skor5ieho d6tLrmu ukondenia do ddtumu ukondenia proiektu
sranovendho v dl. 3.5. tejto z;mluvy.

Partrrer je povinny v s[rdinnosti s host'ujircirn vedcom predloZit' SAV zilveredn(t spr6vu v
nas Iedovnych terrninoch:

Obd,obie, za kl:nr6, j e spriva
predkladanri

Termin predloZenia spr6ry

1. priebeZnd

sprdva

0 aL 12 mesiacov od d6turtu
zad,atia r ealizhcie P roj el<tu

Do 30 kalenddrnych dni od uplynLrtia doby,za
ktorrlr je priebeLnh spr6va pod6van6

2. priebeLnit

spr6va

13 aL.24 mesiacov od d6tumr.r

za(, atia r e ali zScie Proj ektu

Do 30 kalend6rnych dni od uplynutia doby, za
ktorfi je priebeLnd sprirva pod6van6

Ziverednh

sprdva

25 aL3(i mesiacov od d6tumu
zad atia r ealizhcie Proj elit u

Partner v sfdinnosti s host'ujricim vedcom
pod6va v mesiaci pred pl6novanyrn
ukonden[m Projektu

Clinok IV
Sp6sob a podmienliy vypldcania finandnfch prostriedkov

4'l' Finandnd prostriedky pridelen6 na Projekt podl'a d1.2.5. budir partnerovi vyp16can6 zo strany SAV
nasledovne:

a) v pr\/o111 roktr realizAcie Pfl:jektu - finandn6 prostriedky na dany kalend6rny rok budti
Parfirerovi prevedend v priebehu 30 kalend6rnych dni od zad,atia realizilcje projektu;

b) v d'al5ich rokoch realizhcie Projektu - finandnd prostriedky prislfchajirce na dany kalend6rny
rok budri Paftnerovi prevedend v rozsahu 50%o najnesk6r do 3 I .01 . prislusn6ho roka
a zv)/Snich SAYo do 30.6. prislu5n6ho roka.

6ils
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etdnot< v
Povinnosti Parrtnena

5.1. Partner je povitrny ph-rit' nasledovne povinnosti v srilade
predpisrni Slovenskej republiky a Eur6pskej irnie:

a) realizovaf Projekt v rozsalru a v terminoch podl'a tejto
Zmluve;

b) pouZit' pridelend finandn6 prostriedl<y zo strany SAV len na

s rozpodtom Pro.jektu uvedenym v Prilohe I tejto Zmluvy
grante;

zabezpedit' host'ujfcemu vedcovi podmienk'y

Dohody o grante;

staro stl ivo zaob ch6dzat' s maj etkorr ziskan yrn, aj

Projekt;

s touto Zmluvou a platnyrni pr6vnymi

Zmluvy a spdsobom popisanym v tejto

i(,el realiz|cie Projektu a v srilade

a tr srilade s dl6nkom 6 Dohody o

d)

e)

s dl6nkom 15

pridelenych na

c) zabezpeft'spolufinancovanie Projektu z vlastnych zdrojov podl'4 tejto lZnrluvy;

na realizdciu Projektu v sLilade

sdasti, z finant1'tych prostriedkov

mat' podas trvania realizircie Projektu

na implement6ciu Projektu (podl'a

prostriedlcy dat'po cel6 dobu realizitciu

k dispozicii infra5truktriruf vybavenie a porn6cky potrebn6

Specifik6cie uvedenej v Prilohe 1 tejto Znluvy) a tieto
Projektu k dispozicii hosn'ujLicernu vedcovi;

g) v sf lade s dl6nkorn 17 Dohody o grante bezodkladne pfsomne informovat'SAV o skutodnostiach
azmenilclt, ktord rnajri vplyv na plnenie tejt,r Zmluvy, najmii ozme,n6ch majetkovo-pr6vneho
postavenia Partnera, zfflene rozpodtu Projektu, zmene ndzvts, sidfa a inych identifikadnych irdajov
Parhrera apod. Na vyzvu je Paftner povinny doplnit'poZaddvane inforrn6cie azirdastnit'sa
pripadnych rokovani sitvisiacich s predmetom l;ejto Zmluvy;

t/ t)



lr)

i)

i)

k)

umoZnit'vykoir kontroly a poskytnLit'vSetku potrebnri sfrdinnost' SAV a inym prislu5nyrn org6nom
Slovenskej republiky a Eur6pskej inie pri qikone ich kontrolnych opr6vneni vyplyvajricich
z pravidiel Programu SASPRO 2 a relevantnlich pr6vnyctr predpisov Slovenskej republiky
a Eur6pskej [r4ie, vr6tane vstltplr do svojich budov a priestorov a rovnako umoZnit' v srivislosti
s kontrolou pfislup ku vietkym dol<ladonr a dokumentom, vrdtane irdtovnych, sfvisiacich
s predmetom tPjto Zmluvy, SAV sa zavazuje bezodkladne pisomne informovat' Partnera o zatati
vykonu kontroly

realizovat' bez zltyto(,ndho odkladu opatrenia vedfice k n6prave nedostatkov, ktord boli uloZen6
v sirvislosti s rllikonom kontrolnyich oprAvneni zo strany SAV alebo indlro prislu5ndho orgdnLr
Slovenslcej republiky alebo Eur6pskej rinie, a to v poZadovanorn termine, rozsahu a kvalite;

v sridinnosti d host'ujircim vedcom predkladat' priebeZn6 azhvercdnt spr6vu SAV podl'a
lrarmonogramU uvedendho v dl.3.B. tejto Zmluvy,vrhtane uvedenia inforrn6cii o spdsobe splnenia
uloZenlch opafreni k n6prave ne<lostatkov, a to sp6sobom stanovenyin touto Zmluvolr alebo SAV
a v stanovenyclr lehot6ch;

uchovdvat' vS$tku dokument6ciLr sfivisiacu s predmetom tejto Zrrluvy, vr6tane fidtovnictva,
v s[rlade s dlSnkom 18 Dohody o grante, tj podas piatich rokov odo dria platby zostatku zo strany
Vykonnr:j age4tfry pre vyskum, ako aj v sfrlade s pr6vnymi predpisrni Slovenskej republiky alebo
Eur6pskej [rni(, najrnii z6konom a. 43112002 Z. z. o irdtovnictve, v platnom zneni az6konom d.

39512002 Z' l. a archfvoch aregistrat[rrach, v platnom zneni; SAV je povinn6 bezodkladne
pisomne inforrhovat' Paftnera o platbe zostatku zo strany Vykonriej agent[rry pre vyskurn podl'a
predchdclzaj ircqj vety;

viest' tidtovnicfivo Projektu v srjrlade s Dohodou o grante a s platnou legislativou Slovenskej
republik'y a Eu*6pskej fnie, a to najmii z6konom a. 43112002 Zl,. z. o irdtovnictve, v platnom zneni
a z6konom (,.52312004 z. z. o ro:rpodtovych pravidl6ch verejnej spr6,,,y, v platnom zneni;

zabezpedit' o{delend vedenie rhdtovnych oper6cii srivisiacich s finandnyrni prostriedkami
pridelenymi nd Projekt aviest'ridtovnictvo takym sp6sobonr, aby boli v5etky platby hraden6
z finandnr;ich prlostriedkov pridelenlich na Projekt jasne identifikovate['n6;

najnesk6r do $.12. kaZddho kalend6rneho roka podas realiz:6cie Projektu zaslat'SAV vykaz
nakladania s fi4andnlimi prostriedkami pridelenymi na projekt;

prijat' opatrenla na vykon6vanie odporfrdania I(omisie K(2008) I32g z 10. aprila 2008
o spravor/ani du5evndho vlastnictva v oblasti dinnosti tykajricich sa prenosu vedomosti
ametodir:kd PQkyny pre univer:zity a in6 verejnd vyskumne organizdcie, l<tord sri priloZend
k tomuto odporlidaniu;

zaslat'SAV k6$iu pracovnej zmluvy uzatvorenej s host'ujfrcirn 'redcom do 10 pracovnych dli odo
ddajej u:zatvorQnia;

zfdasttio'vat' s{ zasadnuti Hodnotiacej l<ornisie Programu SASPRO 2 v rinci prezet:itilcie
vysledkov Projqktu;

plnit'd'al5ie povinnosti vypllvajfrce pre Paftnera zDohody ogrante a ztejto Zmlwy, vr1tane
Prirudky pre pafnera a platnych prdvnych predpisov Slovenskej republiky a Eur6pskej irnie.

m)

n)

o)

t)

r)

p)

q)
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6.1

dl6nok VI
Zmeny Projektu

Za zmenu Projektu sa povaZuje ak6kol'vek zrrena oproti 5pecifik6qi6m Pr:ojektu a podmienkam jeho
realizfrcie uvedenyrn v Prilohe d, I tejto Zmluvy. Akdkol'vek zam!(l'ane zmeny projektu je parlner
povinn! vopred pisonrne ozndmit'aprerokovat's,c SAV, Ztnenu Pqojektu Partner nesmie realizovat',
pokial'ned6jde kjej schv6leniu postupom stanovenym vtejto Zmluve" Podrobny popis postupu
schval'ovania zmien Projektu je popisany v dasti 5 prirLrdky pre pan4era.

Zneny Projektu sa povaZujf za podstatn6 a nepodstatn6. Podstatr.id zmeny Projektu m6Ze partner
realizovat' iba v torn pripade, ak sa na nich vopred dohodol so S,{V vo folne pisomn6ho dodatkLr
k tejto Zmhve. Za podstatndzneny Projektu sa povaZujir:

a) znrcny ovplyviujrice ciele Projektu uvedend v prilohe d. I tejto ftmluvy;

b) zmeny v dizl<e trvania Projektu s vynimkou irmien v d6tume z1datia realizicie Projektu a diZke
trvania Prcrjektu popisanlich v dl. III. tejto Zmluvy;

c) zmeny os6b zodpovednfch za realiz|ciu Projel<tu.

Za nepodstatnd zmeny Projektu sa povaZujri v5etkl, zmeny projektu rf euveden6 v dl. 6.2. tejto Zmluvy.
Nepodstatnd zxneny Projektu rndZe Partner realizot,at, pokial'boli vo[red schv6lend SAV.

V pripade, Le Paftner z d6vodov nez6vislych na jeho v6li nemohol zmenu Projektu ohl6sit' vopred,
ohl6si takilto zmenu bezodkladne, akondhle sa o nej dozvie. V pri$ade, i,e SAV posirdi, Le Partr-rer
skutodne nemohol oznamit'zmenu Projektu vopred zddvodov ndzrivislich na jeho v6li, nebude
dodatodn6 ozndmetrie zmeny povaLovand za poruienie tejto Zrnluvy' a pri schval'ovanf takejto ztreny
sa bude d'alej postupovat' ako pri schval'ovani vopred ohl6senlfch zmien. Tlim v5ak nevznik6
Partnerovi n6rok na schv6lenie takejto zmeny Projektu a ani nie je oprnedzerr6 pr6vo SAV odmietnLrt'
takrito zfflenu.

Cldnok VII
Poskytovanie srihlasu a povinnosti SAV

Pafiner sazavdzuje, iie pr6vne 6kony, ktord si podl'atejto Zmluvy E jej priloh podmienend udelenim
sfhlasu SAV, zrealizuje len vtedy, pokial'rnu SAV tento sLihlas r-rdelfl

Sfhlas podl'a (,1.1,1. tejto Znluvy udel'uje SAV r,'pisomnej forme. Sirhlas; SAV udel'uje nazd,klade
vlastndh s touto Zmlwou, Dohodou o grante a pr6vnymi predpismi Sloverrskej
republik a to v prfpade, ked' je to nevyhnutnd za irilelom zaistenia realiz|cie
Projel<tu i vysledkov.

64

6.3.

7 .r.

7.2.

6 5 Paftner berie na vedomie, Ze na schv6lenie zrneny Proj r6vn1, p516L. Schv6lenie zmen
Projektu preto nem6Le b54' vodi SAV nijaklm spdsobo . Pokial' zmena Projektu nie je
schv6len6, Partner nie je oprrivne ry tal<ilto zmeuu Itrojelct

SAV je povinnh:

a) v srilade s ustanoveniami tejto Znluvy posk'ytovat'

pokial' sir zo strany Partnera dodrZand pravidlzi tejto
Slovenskej repr.rbliky a Eur6pskej irrrie; vzhl'adom k

jednotliv6 dasti finandnych prostriedkov,

Zmlwy a rplevantnyclr pr6vnych predpisov

1 .3.

9l1s

tornu, Ze zlejlo Znluvy vyplyva lnoZnost'
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zniLenia skutodnej vy5ky poskytnutfch finarrdn;ich prostriedkov, nie je SAV povinn6 vyplatit'
finandnd: prostiiedky aZ do ich rnaximdlnej vy5ky stanovenej v t|.2.3. tejto Zmluvy, pokial'sir
splnen6 podrnii:nky pre zniienie vf5ky finandnych prostriedkov podl'a tejto Zmluvy;

b) informo'vat' P4rtnera o zmen6ch sirvisiaciclr s touto Zmluvou a jej predmetom, ktor6 vznikli na

strane SAV:

c) informo'yat'Pajtnera o zmen6ch Dohody o grante.

il6nok VIII
Poru5enie rozpodtovej discipliny a n6hrada 5kod1'

Parlner je povinny pri nakladani s finandnyrni prostriedkami pndelenyrni na Projekt zachovhvat'
finandnfr disr;iplfnL1.

V prfpade poru5er{ia finandnej disc'ipliny Paftnerom v zrnysle g 31 zdkona (,. 52312004 Z. z.

orozpodtovych pr{vidl6ch verejnej sprSvy, vplatnom zneni, je Partner povinny odviest'odvod za

poru5enie rozpodtQvej discipliny, zaplatit'pen6le alebo pokutu tak, ako to ustanovuje $ 31 ods.3 a

d'alej z6kona t 52J12004 Z. z. o lozpodtovych pravidl6ch verejnej spr6vy.

Paftner si jer vedom'y, Le vydavky vynaloZend Paftnerom v rozpore s Dohodou o grante a s touto
Zmluvou ajej prilohami nebudf ptovaLovand za oprdvnen6 v,idavky atak6to vydavky nebLrdri

Partnerovi preplatdnd. V prfpade, Le rozpor urditdho vydavku s Dohodou o grante a s tolrto Zmluvou
ajej priloharni bu$e zisteny aZ potom, do bol taky'to vydavok Paftnerovi preplatenf, bude Parlner
povinny previest'finandnd prostriedky vo vy5ke preplatenych neopr6vnen.ich vydavkov na irdet SAV.
Tyrr nie je dotknutp ustanovenie dl. 8.2. tejto Zrrluvy,

Paftner si je veddrny, Ze poruSenie podmienok poskytnutia finandnlich prostriedkov arealizhcie
Projektu stanovenlrch Dohodou o p;rante alalebo tor-rto Zmluvou a,/alebo relevantnymi pr6vnymi
predpismi m6Ze mlat' za n6sledok uloZenie sankcii vodi SAV zo strany Eur6pskej kornisie a/alebo

6nov Eur6pskej rinie, vr6tane finandnlch postihov
r si je vedomy, Ze uplatnenie tychto sankcii m6Ze

takLito Skodu SAV nahradit', pol<ial'vznil<ne tak6to
vyplyvajircich z Dohody o grante alalebo z tejto

Zmftwy,jej priloh r[/alebo reIevantny'r:h pr6vr-rych predpisov.

Partner sazavazule od5kodnit'SAV v pripade st'aZnosti, Laloby alebo konaniazad,ateho tret'ou stranoll
proti SAV 'v d6sledku 5k6d sp6sob,enych bud' konanim alebo opomenutim Partnera vo vzt'ahu
kZrnluve alebo al<[imkol'vek produktom, procesom alebo sluZbou, l<tord boli vytvorene na zdl4ade
novlch znalostl vylvorenych v rdmci Projektu.

Cl6nok IX
ie Projektu

'n6vrh na preddasnd ukondenie realizhcie Projektu,
hu dodatku k tejto Zmluve. Sfidast'on n6vrhu musi
ukondenie aktivft Projektu, ktor6 m6Ze byt'najviac

dvojmesadnhazatlia plynirt'dfiom friiinnosti prfslusndho dodatku ku Zmluve.

B3

8.2.

8.5.

B4

9.1
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9.3

94

9.2. V pripade akcept6cie n6vrhu na preddasnd ukoniienie realizhcie Projektu druhou Zmluvnou stranou
a uzavretia prislu5ndho dodatku ku Zrnluve budf Paftnerovi preplatend finandnd prostriedky zali (ast'
Projektu, ktor6 bola realizovand v sirlade s Dohodou o grante a touto Zmiluvou s tjrn, Ze SAV moZe
podmienit' vyplatenie pomernej dasti finandnych prostriedkov Partnerovi a/alebo ponechanie si uZ

vyplatenych dasti finandnych prostriedkov Partnerovi aspoi diastodnyim dosiahnutim ciel'ov projektu

zodpovedajucirn vynaloZenym prostriedkom.

SAV je opr6vnen6: jednostranne ukondit'financovanie Projektu na z6klade tejto Zmluvy v pripade, Ze
d6jde k preru5eniu alebo zastaveniu financovania Programu SASPRO 2 zct strany Vykonnej agentirry
pre vyskum' V takomto pripade je Partner povinn! ul<ondit' aktivity Projektu do jedneho mesiaca od
dorudenia ozn6menia SAV o ukondeni financovania Projektu; pokial'sa ilmluvnd strany nedohodn6
inak. Ustanovenie dl. 9.2. tejto Znluvy sa pouZije obdobne.

Neopr6vnen6 ukondenie realizdcie Projektu, t. j. takd ukondenie, pri ktororn nebudri dodr?ane vy55ie
uvedend podmienl<y preddasn6ho ulcondenia ProjeJktu, bude povaZovane za poru5enie podmienok tejto
Zmluvy zo strany Pafttrera a SAV je opr6vnen6 postupovat'v sirlade s ustanoveniami dl. VIIL a/alebo
dl. X. tejto Znluvy. Vtal<omto pripade je Partner povinnli vrdtit'SAV dovtedy vyplaten6 finandne
prostriedky v plnej vy5ke.

ildnok X
Trvanie Zmluvy a jej prr:diasn6 ukondenie

10.1' Znluva sa uzatv|ra na dobu urditri, ato odo dria jej irdinnosti do uplynutia doby 5 rokov odo dria
platby zostatku zo strany Vlikonnej agentfry ple vfskum v zmysle dlrlnku 21 Dohody o grante.
Platnost' Zmluvy m6Le tieZ skondit' na z6klade pir;ornnej dohody Zmluvnych str6n, alebo v d6sledku
odstfpenia od Zmluvy niektorou zo Znluvnych strdn.

10.2. SAV rn6Ze odstripit'od Zmluvy, najmii v pripade ak:

a) Paftner poru5i akfikol'vek zo svojich povinnosti uvedenych v tejto Zmluve a nevykon6 n6pravu ani
v dodatodne urdenej lehote pisomne stanovene.j SAV, ktor6 nebude krat5ia ako 15 pracovnyc| dni
odo dila, kedy bude pisomn6 vyzva SAV k plneniu poru5enej povinnosti doruden6 Partnerovi,

b) Paftner pouZije finandnd prostriedl<y poskytrrutd zo strany SAV ale,bo ich dast' v rozpore so

Zmluvou alalebo Dohodou o grante,

c) Paftner bezd6vodne pozastavil realizhciu Projektu,

d) Parlner je v fipadku, likvid6cii alebo v inej podr:bnej situ6cii smerujfcej k jeho zdniks,

e) Partner uviedol v tejto Znluve nepravdivd alebo nefpln6 fidaje, ktor6 rn6Zu mat'podstatny vplyv
na dosiahrrutie ridelu tejto Znluvy,

D Partner sa dopusti finandn6ho podvodu alerbo ineho nekaldlro korrania v sLivislosti s touto
Zmluvou,

g) Paftner, jeho Statut6rny org6n alebo zamestnanec bude pr6voplatne odsirdeny za trestny din,
ktordho skutkov6 podstata sfvisi s realizlciou Projektu, alebo

h) Paftner poru5i eticl<6 principy uvedend v dasti 9 Prirudky pre Partnera.
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10.3. Paftner m6Ze odstirpit'od Zmluvy, al,r SAV poruSi akrikol'vek zo svojich povinnosti uvedenych vtejto
Zmluve a nevykond n6pravu ani v dodatodne urdenej lehote pisomne stanovenej Partnerom, ktorA

nebude krat5ia ako 15 pracovnych dni odo dria kedy bude pisomnSvyzva Partnera k plneniu poru5enej

povinnosti doruden6 SAV.

10.4. Odsttipenie od Zmluvy nadobrida iidinnost' dorudenim pisomn6l-ro ozn6menia o odstLipeni druhej

Zmluvnej strane.

10.5. V pripade odst0penia od Zmluvy zo strany SAV je Paftner povinriy vrlltit' SAV doposial'vyplaten6
finandnd prostriedky v plnej vy5ke, a to v lehote, ktorri SAV pisomne urdi v ozndmeni o odstfrpeni,

ktor6 v5ak nesmie byt'krat5ia ako 10 pracovnlich dni.

10.6. V pripade oclstripenia od Zmluvy zo sitrany Parlnera je Partner povinnyvr6tit'SAV doposial'vyplatend
finandn6 prostriedky v plnej vj5ke s vynimkou finandniich prostriedkov, ktor6 sa budir povaLova( za

opr6vnen6 nriklady Projektu v sirlade s Dohodou o grante.

10,1. Ustanovenia Zmluvy upravujfice povinnost'vriitit'finandne prostriedky, n6hradu 5kody, ako aj d'alSie

ustanovenia, ktord vzhl'adom na svoju povahu majri platit'aj po z6niku Zmluvy, nie sf odstripenfrn od

Zmluvy dotk.nut6.

10.8. V pripade ul<ondenia tejto Zmluvy dohodou takdto dohoda musi byt pisomn6 amusia v nej byt'

uvedend d6vody, ktord viedli k ukondeniu Zmluvy vr6tane vz6jornndho vysporiadania pr6v

a zhvazkov.

il6nok XI
PouZitie udajov o Projekte a vlfstupov Projektu

I 1.1, Vzhl'adom nato.Le

- Zmluvne strany predpokladaj[, Ze podas trvania Projektu m6ZLr vzniknirt'vlsledky, ktoryrri sa

rozumej0 akdkol'vek lTmotnd aleb,o nehmotn6 vystupy z Projektu, ako napriklad Lidaje, poznatky

alebo informhciebez ohl'adu na ich fonnu a povahu a nez6visle od l:ho, di m6Zu alebo nem6Zu

byt chr6nen6, ktor6 vznikajir v rdrnci Projektu, ako aj v5etky prhva, ktor6 sri s nim spojen6, vr6tane
pr6v du5endho vlastnictva (d'alej lr:n ,,V1isledok" v pr(sluinom gramatickorn tvare),

- SAV musi podl'a dl6nku 26.3 Dohody o grante ziskat' od Partnera v5etky potrebnd pr6va k
Vlisledkorn tak, aby si mohla plnit'svoje povinnosti vypllivajrice z Dohody o grante tak, ako keby
boli Vlsledl(y vytvorend v podmiernkach SAV,

- SAV m6 podl'a dlSnku 27 Dohody o grante povinnost'chr6nit'Vysledky,
- SAV md podl'a dl6nku 28 Dohody o grante povinnost' vyui.ivat'Vysledky,
- SAV nr6 podl'a dl6nku 29 Dohody o grante povinnost'Sirit Vysledky,
- Partner v;lhlasuje, Le je opr6vnen;i udelit' sfrhlas na pouZitie Vfsledkov,

sa Zmluvnd strany dohodli na podmienkach pouZivania Vlisledkov podl'a bodu 11.2. tohto dl6nku
Zmluvy.

11.2. Zmluvne strany sa dohodli, Ze pokial'podas realiz6cie Projektu vzniknfr Vlistedky Partner tymto
ude['uje SAV srihlas na pouZivanie vzniknutych Vfsledkov (d'alej len ,,Licencia").

11.3. Licencia je udelen6 ako dasovo obmerdzen6, ato na obdobie od jej ridinnosti do uplynutia 4 rokov po

uplynuti obdobia stanoven6ho v dl6nku 3 Dohody o grante.
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I1'4' Licencia je udelen6 ako bezodplatn6, nevyhradnlr, fzemne neobmedzenA, a to na vsetky sp6soby
pouLitia, ktord sri v dase uzavretia Znluvy znatne, ale aj na sp6soby pouZitia, l<tor6 vzniknri v
budircnosti,

11'5' Udinnosf Licencie nastdva okamihom vzniku Vysleclku. Udelenie Licencie nemoZno zo strany
Paftuera vypovedat'a jej ridinnost'trvii aj po skondeni ridinnosti tejto Zrnluvy, najnesk6r v5ak do
uplynutia obdobia podl'a bodu ll.3 tohto dl6nku Zmluvy, ak sa Zmluvnd sl.rany nedoliodnri vyslovne
inak.

11'6' Partner srihlasi s tym, Ze SAV je opr6vnen6 udelit'sirhlas tretej osobe na pouZitie Vysledkov v rozsahu
udelenej Licencie.

1l'7 ' Partner d6va touto Zmluvou SAV srihlas navyuLivanie irdajov o Projekte a posky.tovanie inform6cii o
Projekte tretim osob6m v rozsahu nevyhnutnom pre fdely administr6cie, informovanosti a publicily
Specifikovanych v prislu5nych pr6vnych predpisoch, najmii v zikone t,.21112000 Z. z. o slobodnorn
pristupe k inforrn6ci6rn, v platnom zt'ten[, a to v rozsiahu v5etklch ridajov uvedenych v tejto Zmluve.

ll.B. Partner srihlasi so zverejnenim informricii o priebehu realizilcie Projektu, jeho ciel,och avlisledkoch,
ako n6strojoch na zaistenie infonnovanosti o pr[nosoch poskytovanfch finandnlch prostriedkov.

poskytovanie inform6cif

12.1. Znluvnd strany sa zavazuit, Ze nesprfstupnia tretej r;trarre d6verne infonn6cie druhej Zmluvnej straDy,
ani tieto infornr6cie sami nevyuLilu pre ind fdely, al<o tie ktor6 srnerujir k rraplneniu ridelu tejto
Zmluvy. Zmluvne strany sit opr6vnend d6verne infornr6cie spristupnit'svojim zamestnalcon.r
a org6nom alebo ich dlenom, pokial' sa tieto osoby podiell'ajLi na plneni tejto Zmluvy, pridom
povinnost'mldanlivosti sa vzt'ahuje aj na tlichto zamestnancovi resp. dlenov orgdnov.

12.2. Ak sa Zrnluvne strany nedohodnft inak, d6vernynri infon-ridciarni sa rozumej[t v5etky inforrniicie,
rhdaje, dokurnenty a in6 materirily, ktord boli Zmluvnou stranou oznadene ako ddvernd.

12.3. Povinnost'ochrany d6verrrych inforrnricii sa podl'a teiito Zmluvy nevzt'ahuje na pripady kedy:

a. Zmluvnh strana, ktor6 d6vernd inform6cie proskytla, pfsomne oslobodi druhrjr Zmluvnfr stranu
od povi nnosti zachov ix at' d6vernost';

b' inform6cie boli Zmluvnej strane uL znhm,z, alebo jej bez uloLeniil povinnosti zachovavat'
d6vernost' odovzdala tretia strana, ktor6 nebola viaLand Ziadnou povinrrost'ou zachovavat'
d6vernost';

c. Znluvna strana preukaLe, Ze inforrn6cie ziskala albbo vywo rila bez vyuLitia ddvernych
inforrn6cii;

d' tieto infbrm6cie sa stanf v5eobecne a verejne dostupnyimi bez toho, aby bola poru5en6
ak6ko I'vek pov i nn ost' zachov 6v at' d 6vern ost' al e bo

e. poskytnutie inforrn6 iI sa vyZadu je na zhklade priivnych predpisov EU alebo vnr-itro$tiitnyclr
pr6vnych predpisov.

12.4. Partner sa zavazuje spracov6vat' osobn6 6daje s;frvisiace s touto Zmluvou v sulade s platnVrni
pr6vnymi predpisrni EiJ a pr6vnymi predpisrni SR o ochrane odobnlch irdajor,.

Clinok XII
Ochrana osobnfch ridajov, mlianlivost' a
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dlinok XIII
Komu nikricia Zmluvnjch strdn

13.1. Zmluvnd strany sa dohodli, Ze pisr:mn5 komunik6cia podl'a tejto Zmluvy alebo v sirvislosti s touto
Zmluvou sa bude dorudovat' doporudene poStou prostrednictvom prevfdzkovatel'a po5tovych sluZieb
alebo osobne na adresu uvedenf v zhhlavi tejto Zmluvy alebo na inri adresu pisomne ozn6menir druhej
Zmlwnej strane podas trvania tejto Zmlwy. Za de:i' dorudenia sa povaZuje dei prevzatia p(somnosti.
V pripade, ak adres6t odmietne pii;omnost' prevziat', za dei dorudenizL sa povaZuje deri odmietnLrtia
prevzatia pfsomnosti. V pripade, ak si adres6t neprevezme pisomnost' v iloZnej lehote na poSte,

pisomnost' sa povaZuje za dorudenfi driom jej vr6tenia odosielatel'ovi, a to aj vtedy, ah sa adresAt o
tom nedozrrie. V pripade, ak sa pisomnost'vr6ti odosielatel'ovi s oznad,enim po5fy,,adresdLneznSmy"
alebo ,,adres6t sa odst'ahoval" alelro s inolr pozndmkou podobndho vyznamu, za deh dorudenia sa

povaZuje dei vr6tenia z6sielky odosielatel'ovi.

13.2. Pokial'sa z:a 0delom komunikAcis l,yuZije e-rnail apredmetom komunik6cie bude zilleLitost, tykajfca
zmeny tejto zmluvy, zmeny projektrr, zmena, resp. aktualizhciat<lajov host'ujfceho vedca a pracovnej
zmluvy host'ujficeho vedca odosielajfca strana vyuLije priznak odoslania a preditania e-mailu, pridom
za potvrdenie preditania e-mailu prijemcom sa nepovaZuje spr6va automaticky vygenerovan6
syst6mom. Pri inej beZnej kornunik6cii formou e-mailu sa priztak odoslania a preditania e-mailu
nevyLadule. Zmluvne strany sa zavazuji vyuLivat'na e-mailovri komLrnik6ciu nasledovn6 adresy:

Za SAV : kf_Lfebya@ q2, r I pEil1$l!, s a spro? id5ar, [, a. s l<

ZaPartnera:

Cldnok XIV
Ll,Lv er eLn 6 ustan oven ia

14.1. Partner prehlasLrje a svojim podpisorn potvrdzuje, i.e

a) vSetky ridaje uveden6 v tejto zmluve sfr frpln6 a pravdivd,

b) je si vedomy n6sledkov uvedenia nepravdivlch alebo neilplnycli irdajov, ktord by viedti
k pripadndmu neopr6vnen6mu derpaniu finandnych prostriedkov pridelenych na Projekt, a

c) sa obozn6mil s obsahom Dohocly o grante, srihlasi s riou a zaviizuje sa ju v primeranom rozsahu
dodrLiavat'; ak t6to Zmluva ne,ustanovuje vyslovne inak, v:zt'ahy, ktor6 nie sf upraven6 touto
Zmluvou sa spravujf primerane ustanoveniami Dohody o grarrte.

14.2. Predd,asne ukondit'Projekt rn6Ze Paftner alebo SAV len z d6vodov aza pod,mienok uveclenVch v teito
Zmluve.

14.3. V5etky zrleiny alebo doplnenia tejto Zmluvy m6Zu byt'urobend len vo f,orme pisomnlich d[slovanycn
dodatkov podpisanlich obomi Zmluvnymi stranami. Tlim nie sfr dotknut6 ustanovenia tejto Zmluvy
o zmen6ch Projektu. V pripade zntrrny Dohody o grante a v pripade ndslednej potreby zmeny tejto
Zmluvy sa lPartner zavazuie na vyzvu SAV bezodkladne uzavriet' dodatok k tejto Zmluve,lctory bude
rieiit'zmenu Dohody o grante.

l4'4. Thto Zmluva nadobfrda plattrost' je-j podpisorn obomi zmluvnymi stranami a frd,innost' dfiorn, lctory
nasleduje po dni jej zverejnenia v Centr6lnonr registri zmlfrv SR v zmysle $ 47a zhkona E. 4011964
Zb. Obdians;ky z6konnik v zneni nesl<or5ich pr6vnych predpisov.
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ffl13TH:JJ#[T;il:;j rovnopisocl] s platnost'ou origin6lu, zt<tor'fch dva obdrLiSAV, jeden

zmluvne strany vyhlasujri, Ze si tirto zmluvupred jej podpisorn preditali, porozumelijej obsahu anazrrak sirhlasu s jej znenim pripiljajit svoje podpisy.

ne frlcony, Le text tejto Zmluvy je urditym a
e byr' iou viazan6. balej vyhlasuln Ze ich
a Le tifio Zmluva nebola uzavret|v tiesni za

Neoddelitel'nou srjrdast'ou tejto Zmluvy sri tieto prilohy:

a. priloha d. 1 _ projekt d. 13j2/03/01

b. Priloha d. 2 _ prfrudl<a pre partnerov

c. Priloha d. 2 _ Dohoda o grante d,. g454ll _ SASPRO 2

SAV:

v Bratislave dria, J.Of ZO?L

predseda SAV

Partner:

v Bratislave dia 17 -08- 2022

tYztKAtNV 6Srnv
dimie vied, v.v.i.
kd cesto 9

D

riaditel' itstavu

RATISLAVA
I

PhD,

l5l15






